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Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatnak 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre mentán küldve : 

Egész r .. írt - kr 
Félévre .. 3 - 50 
Negyedévre TŐ 

Külföldre ogész évre 20 frank. 

es szám ára s kr, s kapható 
mledókakeltán s Gross Gusz- 
á jottokollestunjábat 

! 

VIII. évfolyam, 109-ik szám. 

Politikai, társadalmi, közgazdasági, 

Az E M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

közművelődési és szépirodalmi lap. 

nivatalos közloönmye. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija : 

4 hasábos gármond-sor vagy 
annak helye ő kr. Nagyobb és 
többszöri hirdetéseknél kedvez- 
mény. Minden z 
mény mém még 

bélyegdij frekedő 

Nyilttéri közlemény sora 10 ke 

EHirdetések és Nyilttér dijal 
előre fizetendők. 

Megjelenik hetenkint háaromaszor: kKedden, csüutörtökön és szonabaton. 
Szerkesztőségi iroda 

Brassó, Kolostor-uteza 26. szám latt. 

hová a ap szellemi részét illető könlemények intézendők. 

A szerkesztésért felelős : 

J EE V 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

Cs. 

lap kiadó-hivatala 

, Kolostor-utcza 28. 

Ide kuldendék az lötee pénzek és detk dijat. 

Egy modern betegség. 

Testünk háztartásában legfontosabb 

szerepet játszik az idegrendszer, mint szer- 

vezetünk Ingnemesbike és legönállóbbika 

Agyunk és gerinczvelőnk az; mint a me- 

legitő nap sugarai ágaznak onnét szét az 

idegek. 
Boldog az, ki teste teljes épségét 

élvezheti; de a világ legnyomorultabb te- 

remtése az, ki teste egészséges volta mel- 

lett élő halott S az idegbaj, az elmekór, 

korunk uralkodó betegsége 
Vége annak a boldog korszaknak, 

hol az idegbaj nevét sem ismerték. Ma 

már ez nemcsak szerzett, hanem örökölt 

bajjá is fajult. Nem kell epileptikusnak 

vagy hysterikusnak lenni, s lehet a mel- 

rendszere miatt 
A gőznek fesz-erejéhez hasonlóan az 

erőgyüjtést az álom végzi, mint legfonto- 

sabb jövedelmi forrás Egészséges álomnál 

nincs becsesebb földi kincs. Fájdalom, 

épgen ifjuságunk tartja azt fölöslegesnek s 

nyul különféle mesterséges eszközhöz a 

jótékony álom elüzésére A munkát ugy, 
mint az élvezetet meghosszabbitani siet 

akárhány dőre egyéu. 

Kávé, thea vagy nikotinnal üzik el 

az álmot. Jaj annak, ki ehez folyamodik ! 

Kimerültségre jut, s ez a testi bukás, 

melynek kimaradhatlan következménye a 

rékossághoz szoknának, 

szellemi elszegényedés. De a helyett, hogy 

erejöknek kiadásait csökkentenék s taka- 

váltóprolongátió- 

1 

: 
hoz folyá odnak az ily szerencsétlen ideg- 

betegek: mesterséges álomszerekhez nyul- 

nak. Morphin, chloral s uretan kölcsö- 

nözhetnek ugyan álmot, de csak nagy 

százalékra, életüuünk árán. Erőnk kiadásait 

nem képesek pótolni. 

Szerencsére az álmon kíivül van még 

idegerőnk egy pártfogója: a pihenés. 

A munkától az álomig nagy lenne az ug- 

rás pihenés nélkül. De a munka és pihe- 

nés közti átmenet se legyen fölötte hirte- 
len. Azért mit sem ér hivatalnokaiaknak 

évenkinti 4-6 heti pihenése, mivel a nagy 

munkát igen hirtelen váltja föl a szüne- 

telés és viszont ezt a felhalmozódott irodai 

teendő Czelszerübb és egészségesebb a 

vasárnapi szünet, melynek összege 

let akárhány hivatásképtelen rongált ideg- évi 52 napot tesz, tehát többet ő heti sza- 
badságidőnél. Azért e rendszer meghono- 

sitását nem eléggé lehet ajánlani, valamint 

azt is, hogy tanuló ifjuságunknak minél 

kevesebb házimunka adassék vasárnapokra. 

E sporadikusan megosztott nyugalom mel- 

lett bátran le lehetne szállitani a 8 heti 

tanodai szünidőt 6 hétre. 

Idegerőnk gyarapitására szolgál a 

gyakorlat is. Legyen ez fokozatosan 

haladó Napról-napra gyakoroljuk egyen- 

letesen haladva szellemi és testi erőnket. 

Izimaink és idegeink folytonos gyakorlata 

mellett mindinkább tovább marad ki a fá- 

radtság Emlékező tehetségünk naponkinti 

gyakorlata által idegrendszerünket is erős- 

bitjük. 

Elődeink e lelki gyakorlat mellett a 

testi mozgást is nagyobb mérvben üzték. 

Nem is ismerték: mi az az idegesség! Oka 
ennek a mi időnk maga. A városi tulné- 

pesedés, az óriási forgalmi viszonyok s az 

izgatott életmód mind idegköltséggel jár- 

nak. A modern ember viszonya 

a társadalomhoz megtizsze 

resedett. Tizszerte nagyobb mérvben 

van igénybe véve a mai egyén, mint haj- 

dan. Erejét szétforgácsolja a rohamosan 

fejlődő élet ezer meg ezerféle követelménye. 

Ebben rejlik modern idegbajunk. Íde- 

geink kiméléséről kell gondoskodnunk. 

Hallidegeinket kimélnünk kell az 

által, hogy a közlekedést és annak eszkö- 

zeit (utat és kocsit) kellemessé és zajta- 

lanná tegyük. Támogassuk tehát az asfalt- 

járda és a kőfazat eszméjét. Szagló 

szerveinktől távolitsuk el gőz- és 

fústáramokat s mozditsuk elő a füste- 

len tüzelést. Nagy fény nem sérti a 

városi lakók szemeit, de igen a vilá- 

gosság hiánya Azért kardoskodjunk 

a villámvilágitás mellett mindenütt, s emel- 

jünk a szellemi és testi munka számára 

világos épületeket, hogy nemzedékünk tel- 

jesen el ne csenevészszen. 

Visszhang. 
Nem tudom, hogy van vele más, engem 

mindig igaz öröm fog el, ha látom, hogy a 
lankadtságot és kimerülést élet és mozgás váltja 
fel, s mint a természetben a dermegsztő telet 

üditő tavasz, – a társadalmi életben a lany- 
haságot tevékenység, munka követi. 

Nem egy szülöttjére a brassói 
magyar társadalomnak mondhatnók el, hogy 
alva született, vagy mindjárt születése 

után önkivületi állapotba, deluriumba esgett; 
s már megszoktuk, hogy itt nálunk és 
köztünk valamit csak azért létesitünk, 

hogy a bolt intézmények szá nát egygyel sza- 
poritsuk. 

Mikor öt hónappal ezelőtl a brassói ma- 
gyar választó polgárok diszes közgyülése lel- 
kesedés és hazafiuni önérzettel szervezték a 
magyarság intéző bizottságát, 
elfogott a félelem és ideges állapot, hogy no, 
megint létrejött egy valami, a mely nemso- 
kára beigazolni fogja a természet örök tör- 
vényét: porból lettél s porrá kell 
lenned 

Örvendetes csalódás. A brassói ma- 
gyarság intéző bizotsága él és 

ugy látszik fog uralkodni az össz- 
magyarság közügyeit, legbensőbb érzelmeiből 
folyó hazafini ténykedéseit, föllépéseit, önálló, 
gondolkodását és cselekvését illetőleg. 

Nem találok hamarjában szót, melylyel 
őszinte elismerésemnek, köszönetemnek méltó 
kifejezést adhatnék az intéző bizottság vezérlő 
férfiainak s magának a bizottságnak azon el- 
határozásáért, a melylyel Kossuth Lajos 
születésének 90-ik évfordulója alkalmából, mi- 
dőn Magyarország imposans ünnepre készül, 
a brassói magyarságot is únneplésre, a haza 
és nemzet egy dieső fiának tiszteletére sorom- 
póba állitani igyekszik. 

Ha valahol, ugy Brassóban van szükség 
arra, hogy minden ilyen alkalom felhasznál- 
tassák a magyarság érzéseinek egyesitésére s 
kifejezésre juttassék, hogy a brassói magyar- 
ságnak összetartásra s nem szétvonásra, ön- 

álló szabad munkára s nem uszályhordásra van 
szüksége. 

Bucsudal. 

Mi bajod kedvesem, márt reszket a kezed, 

Minek az a könycsepp szép selyem pilládon ? 
Ne sirj, nevess inkább, mosolyogj édesen, 
Hogy a válás percze oly nagyon ne fájjon! 

panyeoben távozom, ha vidámnak látlak, 
nem sokára ugyis visszatérek, 

Mikor ujra hangos lesz a fecske fészek. 

Hadd öleljelek meg, hadd csókoljalak meg 

Leheljem a lelkem forró ajakadra, 
Vigyem el zálogul annak édes mézét 

Biztató reménynek árva napjaimra! 

de minek is mon- 
[dom, 

Nem futó hevülés szived dobogása . .. 
Szeretni fogsz hiven, a mig távol leszek. 
Ugy-e szeretni fogsz kedves kis leányka ?.. 

L. J. 

Csak nehogy elfelejes. .. 

Történet egy szegény emberről. 
— Hlotkép. 

Mi ni, hát Tódorék is itt laknak még.. 
Tyuhajjl uj kabátja van Taragovics ur- 

nak! És még mlyen szép, hogy megfeszül a 
csipőjén ! 

Vajjon kitől esaklztn? 
Hanem a czipője, az még mindig az a 

foltos, viselt, mikor utoljára 

láttam. 
És a szivarja most is olyan kiesiny, 

mint régen, majd megégeti szegénynek a lá- 
nyos száját . . . Vajh nincs e igaza György 
urnak abban, a mit e szerfelett kicsiny szi- 
varok, ugyszólván szivarvégekről állit, t.i. 
hogy: Tódor ur estenden a szinház előtt csa- 
varog és — szinte restelli az ember az ilyes- 
mit kimondani is – nyilván szivarvégeket 
szedeget fel a trotoárról; melyeket aztán meg- 

mos, kiszárit és elsziv. . Azt mondják na- 
gyon jószagu szivarok vannak benne ! 

De hát nincs mit adni erre a Györgyre- 
Megmagyarázhatatlan rosszakarattal van el- 
telve hü laktársa iránt. 

melyet akkor 

Tavaly is - tudom - egy egész tuczat 
rózsavérszappant kapott egy nagy szappan- 
gyáros czég segédjétől — kinek némi szerel- 
mes levelek irásával szolgálatot tett — és ezt 
az egész tuczat szappant elzárta s nem en- 
gedte meg, hogy Tódor is használja néha- 

néha. 
Volt idő arra is - ezt szegény Tódor- 

tól tudom, - hogy még a suvikszot is el- 
zárta előle, igen, 2 kr ára fénymázat is lakat 
alá tett! Az igaz, hogy – ezt meg már György 
nr mesálte nekem - Taragovics ur a világ 
fénymázát a czipőjére kente volna! 

A háziakkal is mindig azért volt baj, 
mert Tódor mihelyest észrevette, hogy a kony- 
hában nincs senki, azonnal ott termett és ki- 
vette a kályhalyukból a czipőfényesitő szer- 

számokat. 
A György szavaira azonban nem sokab 

lehet adni. Nemzetiségi gyülölet és politikai 

nézet eltérések 
állitásait. 

Tódor nemcsak hogy nem tagadja román 
eredetét, sőt nyiltan kijelenti, mikép ,„Nagy 
Románia" olvitázhatlanul a legnagyobb orszá- 

gok egyike, s a ki azt mondja, hogy Márama- 
rosmegye nem hozzá tartozik, az szemtelen 

gazember! 
György urat azonban Kállónak hivják 

vezetéknevén s Tódornak – tudtommal — 

már nem egyszer tudtára adta : 
– Várjatok csak ti henczegő rumunyok, 

egy szép napon titeket is elfoglalunk, mint 
Bosniát! Majd „majd lesz oszt – kapsz" a 
48-as dolgokért! Aztán vaskalitkába hozzuk 
el a fongyos bugyogóju királyotokat ide Bu 
dára.. 

- Tee ám, mi a tieteket Bukarestbel 
- Ugyan nyavalyások, hisz a mieink 

ha egyet szól, Bécs várába megy lábat nrelni 

a fejadelmecskétek . 
— Igen, a tletoket hozzánk ! 

— Taragovics, hallgass ! 
— Tiótek a hallgass, nagyfejü magya- 

rok!. 
Az ilyen irányu beszélgetések 2 év óta 

— a mióta ezek a fiuk együtt laknak - majd- 
nem mindennaposak abban a harmademeleti 
szobácskában, melynek ajtajára nagy nyoma- 
tott betükkel vagyon egymás alá irva a két 

teljes ezim : 
„Kálló György kir. 

gyengitik meg a laktársáróli 

törvényszéki hiva- 

talnoke 
„Taragovics Tódor dijnok." 
Tavaly, mikor egy pipaszurkálót voltam 

főnt náluk kérni, nagy volt a veszedelem e 

kétségkivül 

Egy 

szépen készitett czimek miatt. 
„tyukszem-tapaszt" készitő uri ember, ki 

abban a szobában szintén egy hónapos ágyat 
birt, a két jeles ezim felé agatta az ő czimét. 

mire nyiltan megmondva, joga nem 
volt, s ez a czim közös akarattal le is tépe- 
tett. Sőt Tódor ki is jelentette a háziasszony- 
nak, hogy a ,„csoda pomádét" készitő ur im- 
már türhetetlen; a pomádéjához tartozó velőt 

meg hagyja büdösödni, hogy az ember majd 
meg ful. 

Másrészről azonban eme szagot György 
a maga részéről egészen kellemesnek találta; 
részéről a csodapomádés ur ellen csak ama 
ellenvetést teszi, hogy ez nappal mindig al- 
szik s éjjel egyre babrál, 

lehet tőle aludni! 
Eme körülmény miatt viszont Tódornak 

nines semmi szava, világos lévén az, hogy 

dik az embernek; éjjel tőle akár tótágast i 
állhat! 

hibának, hanem igenis azt, hog. 

Neki legalibb egy gallérja hiányzik 
jából . 

Nem tudom, mi lett a vége e barát 
gos véleménynyilvánitásoknak 
látok, hogy a csodapomádé c 

kedvelő György 

gyur, hogy nem 
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Brassói magyarok! ,Egy hosszu 
századból 44 év haladt el fö- 
löttünk, mióta feolvirradt ha- 
zánkban is a szabadság dicső 
hajnala, melyet örökké emlé- 
kezetes szabadságharczunk 
halhatatlan hősei vérrel akar- 
tak nappallá varázsolni 44 év 
előtt! A szabadság, egyenlőség 

és testvériség szent elvét tet- 
ték hazánk alkotmányának erő- 

teljes alapjává- 44 év előtt! 
Társadalmi, egyházi, kereske 
delmi, nemzetgazdászati, cultu- 
rai és politikai országos ügyeink, 
a nép érdekeit szem előtt tartva, 

nyerének megoldást 44 év 

előtt! 
E nagy munkának alapvetője Kossutb 

Lajos. „Ne feledjétek ezt, hazámnak dicső 
eszményképekért lelkesülni tudó fiai és leá- 
nyai 1 Ne feledjétek ezt brassói magyarok ! 

Nincs kétségünk benne; ki is kételked- 

hetnék e nemzeti ünnep fényes sikerében ? ! 

— A khkárpátok délkeleti szögletében, a ma- 
gyar haza délkeleti végvárán élő magyarság 
elég önálló elég hazafi arra, hogy a Kossuth- 
ünneppel honfiui babórainak számát egygyel 

szaporitsa. 
Ujból üdvözöljük az intéző bizottságot a 

szép kezdeményezésért. 
Eltelik lelkünk örömmel, hazafiui lelke- 

sedéssel, mert nálunk is viradni kezd egy 
szebb hajnal, uj lelkesedés ébred, gyul a 
honszeretet égi tüze s feltámad hamvaiból egy 

nemzet testének jelentékeny tagja, mely sok 
viszontagságai közt soha még soha sem fejt- 

heté ki magát férfiui korra. 

Negyvannyoleras 

Román dolgok. 
A kolozsvári Epialtesek mű 

ve. ,Emlitettük tegnapi számunkban nehány 
kolozsvári ifju román tiltakozását, a mi aka- 
demiai ifjuságunk Boplikája ellen. Kifejeztük 
nézetünket, miszerint e szégyenitő, lealázó mű 
azokra nézve, a kik aláirták csakis Moldován 
Gergely renegát fejéből származott, a ki, büsz- 
keségének és érdemének tartja sárral dobálni 
azt a népet, melynek kebelében született. 
Ezen tiltakozásnak csak is az a feladata, hogy 
bebizonyitsa, miszerint a magyarok, midőn 
sarokba szorittatnak a leghitványabb eszkö- 
zökhöz nyulnak. Azonban ezzel nem sokra 
mennek, és ez elfogulatlan világ megtudja az 
igazat a hazugságtól különböztetni.4 Igy ve- 
zoti be a Gazeta a kolozsvári egyetem román 
ajku itjainak tiltakozását, melyet aztán közölt. 
Jegyezzük meg tehát, hogy a Gaz. szerint a 
kolozsvári egyetem rorán hallgatói árulók 

s hogy ezen árulás vezére Moldován Gergely 
egyetemi tanár, kiről a román ifjak tiltakozá- 
sában megemlités sem tétetik. 

Szaporodnak a Gazota áru- 
1ói. 

Kolozsvárról ezt sürgönyzik a Gazetá- 
nak szept. 6-án: 

„A kolozsvári tiltakozás szerkesztőségének 
nevében Rasa elnök nyilatkozatot közöl, is- 
mételvén, hogy a Replika nem a budapesti 
sem a kolozsvári román ifjak művae". Szorul 

a kapcza Gráczban, na meg Brassóban! Mi 
meg azt kivánjuk, hogy adjon az ég hazánk- 
nak sok ilyen árulót, kik nem hazánkat árul- 
ják el, hanem a tulzó daco-románokat teszik 
lehetetlenné. 

Rosz világ van a Lajthán 
tul. Vezérezikkben mutogatja a Gaz., hogy 
oda át az ő cseh barátai és a németek milyen 
kemény harczban állanak egymással. Erre meg 
a Politik vigasztalja meg a Gazettát azzal, 
hogy hiszen nálatok sincs másképen; különö- 
sen ti románok ugyancsak adtok dol gok azok- 
nak a tulzó magyaroknak, kik a 

l tett volt Sinajban és ezen látogatás után lőn 
oda át nagy csendesség. Hátha most is 
ugy lesz! 

A Telegr. Román a Szeben— Fogaras 
völgyi vasut megnyitásáról vezérczikkezvén, 
czikkét igy végzi: Adja Isten hogy a vo- 
nalhoz kötött remények valósuljanak meg a 
béke és a megye lakta nép érdekében." A 
„mehet szó egy kissé megzavarta hallószer- 
vét egyik községnél, a hol a lakosok a viz 
lefolyásának meggátlása miatt panaszkodtak. 
Reméli, hogy a „Mehet kiáltással nincs a 
panasz végleg elintézve, mert könnyü lesz 

elintézni. Az is baj volt, hogy Avrigan nem 
a román esperes tartotta az üdvözlő beszédet, 
holott ott a románság van többségben, ha- 
nem a szász pap. Mennyi baj is van ezen a 
világon! 

Ki hitte volna, hogy még az a 
zsidó lab - már t, i. a Pester Lloyd - is 

irhat olyant, a mi tetszeni fog a Gazetának. 
Pedig igy olvassuk idei 189. számának vezér- 
czikkében, melyben megdicséri a P. Lloydot 

ken uralkodnak. Igy vigasztalják egymast 
Brassóból és Prágából. 

. 

Az olasz lapokból rakásra hozza a kivo- 
natokat a Gazeta, melyekben az olasz testvé- 
rek a replikát magasztalják, az Osztrák Ma- 
gyar Monarchia vesztét jósolják. Bizony sokat 
el bir a Gaz. papirosa. 

Fenn az ernyő. Tudva van, hogy 
Balázsfalván a gör. kath. érsekek idő folytán 
nagyszerü iskolaépületeket hoztak létre. Most 
aztán elő áll egy szülő s azt panaszolja a 

Gazetában, hogy a paloták megvannak, de a 
tanárok évi 6-8 száz forint mellett nyomo- 
rognak. Majd csak segit ezen is egy ujabb 
érsek. Addig pedig a kiszetói román dalárda 
ragadta el a balázsfalviakat. 

. 

A balázsfalvi uj román iskolától 
egy szuúlő azt várja, hogy abban román leá- 
nyokat neveljenek, őrizzék a fényüzés ragályá- 
tól s más hajlamok és szokásoktól, melyek 
azon leányokat erkölcsileg és testileg meg- 

rontanák. 

Mocsonyi Sándor meglátogatta 
volt közelebb I. Károly királyt Sinajban. Eb- 
ből az alkalomból sokat kombináltak a lapok, 

a mik a Gaz. szerint mind nem igazak. 
Leginkább sajnálja a horvát testvéreket, a kik 
szintén felültek a hireknek. Csupán udvarias 
látogatás volt az egész. Mondunk mi erre egy 

hasonló esetet. Mozgolódtak 1885-ben is oda 
át. Andrássy grót csupán udvarias látogatást 

azon inditvá , hogy a kormány állitson 
a tótoknak középiskolát! Ahal Lám a tulzó 
magyaroknak is megjő lassanként eszük! El 

se ment a mi eszünk soha; de annyi bizo- 
nyos, hogy a ki a magyar állameszmét stupi- 
ditasnak nevezi, az olyan emberrel csak az 
esküdtszék állhat szóba, mi nem 

k 

Ugy értesültünk, a n.-szebeni 
gör. kel. román főkonsistorium a Koós és Da- 
riu féle magyar nyelvtant, melyet a nm. vall. 
és közokt. miniszter még 1890 ben engedé- 
yezett s melyet a a gör. e román népisko- 
lákban használtak 
minden gör. kel, iskolából eltiltott. Nem ért- 
jük ennek okát s egy kis felvilágositás kér- 
nénk a Tel. Romantól, mielőtt a dologhoz 

bővebben hozzá nem szólnánk. Mi most csak 
azt szeretnők tudni, ki fizeti meg a szülőknek 
az eddig beszerzett Koós-Dariu-féle nyelv- 

tant Várjuk a felvilágositást. 

Levelezés. 
Mi ujság Fogarason ? 
(Saját levelezőnktől.) 

Fogarason, 1892. szept. 7. 

Igon tisztelt szerkesztő ur! 

Alig pár napja hogy Fogaras lakosa va- 
gyok már is ismerem az embereket és mond- 
hatom t. szerkesztő ur, hogy kedves emberek, 
azt csak azok tudják, kik ozsonnára, köres- 
télyre s más efféle összejövetelekre hivatalo- 
sak voltak a házaiknál valaha (ezt nem tapasz- 
talásból mondom.) 

Nem mondhatom, hogy az italt épen 

Milyen késő ideig marad márma a hi- 
vatalban, hisz egyben hat óra! Taragovics tán 

érte ment? 
Ah ott jönnek együtt! Ni milyen dühös 

Kálló ur!? 
De szeretnék felkiabálni hozzá: 

baj?!4 
Most hevesen kigombolja a Tódor szép 

uj kabátját. . . Tódor elsápad s egy szót 
sem szól. . . György káromkodik s kezével 

hadonáz előtte. . . 

Mi ez?! 
György kiabál . 

mit mond: 
— Azt hitted. . . nem jövök haza ... 

parádézni akartál az én kabátomban ..Ne- 
ked csináltattam azt hiszedd . ! Csináltass 
magadnak, uraskodni ha akarksz... 

s Tódor egy szóval sem igazolja ma- 
gát?! Hagyja magán száradni ezt a gyalá- 

zatot? 
Hát nem is az övé volt az uj kabát?l.. 

TI. 

.mi a 

. alig tudom kivenni, 

Köd. Alig tudok valamit kivenni az ud- 
Szürke egyhanguság, hangtalan ho- 

Még csak egy lomha árnyék sem czam- 
mog a falakon. Ezek a boldog mulattató ár- 

nyak is kártyáznak tán most valahol nagy 
Árnyékországban, szent karácsony napján . . 

Olyan délután ez, mintha csak a petro- 
leum-kereskedők és gyortyamártók rendelték 
lna meg! Még estve sincs és már mintha 

. Hát ha majd éj lesz ! 
Már. esak a zuz, a mindent benövő fe- 

hér moha világit; ennek az iromba fényénél 

veszem ki magát a léposőház lecsavart lég- 
szesz lángját is, mely alig hogy lobog, alig 
hogy ég . 

Odabuvok a kuczkóba és megölelem a 
kihült kályhát, melyben egy tegnapi üszök 
emészti még magát, fénye egyszer-egyszer 
még megcsillan ruhámon, aztán elhuny. 

Hideg légáramlat csavarog a csövekben 
s nyögve, sirva: a nyomorról, hideg szobák- 
ról meleg szobákban, fagyos szivekről mond 
nekem mesét.. 

A kályha vállán csonka, pohárra ragasz- 
tott vézna fagygyugyorta füstöl, ég piros fény- 

nyel, mohó sietséggel s kialszik: 
Az utolsó gyertyadarab! 

Istenem, milyen Karácsony-est! Nem, 
nekem nem született meg a mi urunk Jézus ! 

Nem tudom felfedni tanitásainak beteltét e 
sötét hideg szobában, s nem érzem annak a 
szeretetnek jótékony melegét, molyet a kereszt- 
fán kiszenvedett parancsolt vala 

Olyan egyedül állok, olyan egyedül va- 
gyok itt! Sivó gunyként hat reám a város 
vig moraja s bár hallom Istenember emlegetni 
nevedet, de e setétben — bocsáss meg ne- 
kem — nem látom utánozni tetteidet s zürös 
homályban keresve, kutatva kérdem enma- 

gamban: hát hol a szeretet?! 
A mikor még a konyhai petroleum-lám- 

pást is bevitte szobájába, eltávozott háziasz- 
szonyom, nehogy — világitó eszközök hiányá- 
ban — meggyujtsam s égessem az ő drága 

anyagát 
Csak legalább egy kis viaszgyertyám 

volna. Félek e homálytól, mely seregszámra 
tartalmazza a fojtó gondolatokat! Félek e 
csendtől, mely csodaszörnynyé táplálja a sö- 
tét gilisztanépet; félek magamtól, ki fele lé- 
nyegemben ellenállhatlan vágygyal merülök a 
sötétbe, mig másik lényegem, a gyenge, a 
bágyadt akarat, futna a setéttől, világ után 
derüre vágynék! Félek a hideg mgres ágytól, 
melynek párnáitól fut az álom.. 

Égs sehol egy élő lény, csak a harmadik 
emelet ablakán, könyököl ki valami alak 
Mintha Taragovies volna ! 

Itt ülök ismét az ablaknál, tele rakva 
ruhával, rongygyal s nézem Tódort, a mint 
bókolva dudol . .. 

Együtt dudorászom vele azt a szomoru 
oláh nótát, mely olyan, mint valami méla 
bölcsődal . 

Az én szempilláim nehezek is már. Alig 
látom mozdulatait. Ugy sejtem pedig, hogy 
felállt s jó éjszakát mond. 

Lépteket hallok. Az a tömzsi alak, ki 
oly szapora kis léptekkel halad a harmad- 
emelet folyósóján, nem Kálló ur-e vajjon? S 
a kit karonfogva vezet - valami hölgy, ugy 

látszik – talán a doboz-csináló kisasszony..? 
Szegény Tódor milyen szomoruan kö- 

szönt utánuk: 
— szabá .. jó mulatást.. 

(Vége köv.) 

" 

megvetnék a város fiai, de azt merem állita 
ni, hogy mértékkel isznak, s ha e mértéke 
valaki nagynak találja, 

hetsége s gyakorlata és nem tudja, hogy 
nem nagyon messze levő hogyek bora hiré 
vel, nevével Tokajon kivül kevés város nek. 
tárja versenyez. 

Egy szóval én kész volnék megvivn 
azzal, a ki Fogaras város becsületét kisebbi 
tené. Pedig sokan vannak ám, a kik kisebbi 
tik, s azért ama fennebbi nyilatkozatom jó 

lesz csak négy szem közt ejtett szónak venni, 

mert párbajaimnak bajosan lenne vége, még 
ha száz évig is élnék. 

Természetes, hogy őszszel és tavaszszal 
szinházunk is van - s mi, mint afféle kis- 
városi emberek kevéssel is megelégszünk. 
Igényeink nem mennek magasabbra csak ad- 
dig, hogy a szinész értelmesen beszéljen s a 
szalon szerepekben mossa meg kezeit. Ezt 
sem mindenkor érjük ell . 

nyörködtette a fogarasi közönséget egy da- 
rabbal, melyben a szinmüvészek majdnem fe- 
kete kacsókkal jelentek meg a deszka alkot- 
mányon . . . hanem megbocsátható szegé- 
nyeknek! . . olyan kevés műpártolójuk van, 
hogy csodálkozom, eddig nem hagyták el ne- 
mes Fogaras városát. Pedig szó köztünk ma- 
maradjon t. szerkesztő ur, meglehetősen ját- 
szanak, eddig ,Elektrat, ,Becsület" és Mag- 
dolna" cziműü darabokat valódi müűvészettel 
alakitották annak a kevés közönségnek, mely 
a nézőtért elfoglalta. 

Csodálkozom, hogy Fogaras magyarsága 
nagy hazánkfiának K ossuth Lajosnak 
90. évi születés ünnepét nem tartja meg. S 
vajjon minek tulajdonitsuk a közönyt? Tán 
nemzeti hivalkodásnak tartja Kossuth Lajos 
névnapjának megünneplését? - nem tudom 
— de az tény, hogy a fogarasi művelt ma- 
gyarságnak csak szégyent hoz fejére. 

Hallomásom szerint a közép kereskedelmi 
iskola az ,Önképzőkör" diszgyülésével szán- 
dékszik megünnepelni a szabadság fölkent 
apostolának Kossuth Lajosnak 90 
éves születés napját ! bár csak ugy 
lenne! 

Egyébről nincs mit irjak, ha csak nem 
azt, hogy a rendőrség óvintézkedéseit szigo- 
ruan végrehajtva a kolera behozatala ellen. 
Majd máskor többet, — addig is t. szerkesztő 
ur a viszontlátásig. 

K-y. S-r 

Tanügy. 
818-1892. Brassó m. kir. tanfelügyelőjétől. 

A ,Brassó!' tek szerkesztőségének 

A nm. vall. és közokt. m. kir. miniszter 
urnak f. évi 1337. eln. sz. a. kelt magas ren- 
delete alapján, értesitem az illető tanitó ura- 
kat, hogy a népfelkelő tettleges szolgálat alóli 
ideiglenes felmentési beadványok szerkeszté- 
sére rendszeresitett nyomtatvány ürlapok elő- 
állitásával, szerződésszerüleg az „Atheonaeum" 
részvény-társaság van megbizva. 

Brassó, 1892. szept. 8. 
Koós Ferencz, mk. 

kir. tan., tanfolügyelő. 

HELYI HIREK. 
- Nyilvanos köszönet. A brassói prot. 

magyar nőegylet utóbbi gyülése határozatá- 
ból hálás köszönetét nyilvánitja mindazoknak, 
kik a mult hóban tartott ref. templomszente- 
lés ünnepélyén a rendezésnél közremüködtek 
s különösen pedig köszönetet mond az ünne- 
pély estéjén közremüködött uraknak és höl- 
gyeknek s főleg Vincze Dánielné ulasszonynak 
és kedves leányának, kik nem kimélve fá- 
radságot és áldozatot a messze távolból jöttek 
az ünnepély diszét emelni. - Az elnökség. 

—– Szegény g ermekek segélyezésére vo- 
natkozólag és pedig felekezeti különbségre te- 
kintet nélkül - már mozgalmat inditott a 
prot. magyar nőegylet s elhatározta, hogy 
mint minden évben, ugy az idén is megtartja 
minden hónapban rendes fillérestélyeit. 

zvacsora. Ezzel az estélylyel fog 
megnyilni a prot. magyar nőegylet ezidei es- 
télyeinek krüe Folyó év október hó 8 án 
este a Central Nro. 1 szálló nagytermében 
fog ezen összejövetel rendeztetni. A nőegylet 
ismert buzgósággal lát hozzá a rendezéslez s 

A napokban is mi! 
Tóvölgy V. Béla vándorló szintársulata gyö- ó 

már legfőbb intézkedéseit is megfette Később 
fészleteket is közlünk. 
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- Ellegyzés. Dr. Jankovits Pál Szé- 
-Koereszturi orvos szeptember hó 4-én je- 

gyet váltott Néda Juliska kisasszonnyal Bras- 

ban. 
— Magyar egyetemi hallgatók táncz- 

estélye. Az aug. hó 22 én rendezett tánczes- 
tély rendezősége a ,Szépitő egylet- elnöksé- 

gétől az alábbi átiratott kapta. A tekintetes 
magyar akademikus tánczestély rendező bi- 

zottságnak helyben. A magyar orvosok és tu- 
dósok XXVI. vándorgyülés tiszteletére f. évi 

augusztus 22 én a Centrál szálloda termében 

megtartott tánczestély 184 frt 55 krnyi tiszta 
jövedelmét a tekintetes bizottság a brassói 

szópitőegylet rendelkezésére bocsájtani mél- 
tóztatott. A mellett, hogy ezen igen szives 
ajándékért a tiszteletteljesen alólirt szépitő- 
egylet a nagyrabecsült tánczrendező bizott- 

ságbak leglekötőbb köszönetét kifajezi, egy- 
kszersmind a tekintetes bizottság szives tudo- 

mására hozni bátorkodik, hogy az ajándéko- 
zott összeg felhasználásával a tisztelt ajándé 

kozók hazafias törekvésük maradandó emlékeül 
a Bethlen-barlang helyreállitása eszközöltetni 
fog. Brassó, 1892. szept. hó 8-án. A brassói 

szépitő egylet Alesius Oszkár, elnök. Horváth 
György, tollnok. - A rendezőség azon meg- 
jegyzést teszi e köszönő átiratra, hogy nem 
magyar akadomikusok, hanem magyar 

egyetemi hallgatók tánczestélye volt. 
— Magyar szinészet. A Dombay-pár 

művészi körutjokban városunkat érintve, pár 
előadást rendeznek. Első előadásukat holnap 

M (vasárnap) a nyári szinkörben tartják. Felhiv- 
juk városunk műpártoló közönségét ez előadás 

megtekintésére annál is inkább, mivel a Dom- 
bay-pár művészi előadásairól a hirlapok el- 

ismerőleg és dicsérőleg nyilatkoznak. 
— Beküldetett Vonatkozással a „Kron 

stádtor Zeitung" idei augusztus 29-iki számá- 
nak a középutcza szabályozását illető hirére, 
meg kell jegyeznünk, hogy oezen szabályozás 
halasztgatása pem igen czélszerü Ha irány- 
adó helyen azt hiszik, hogy csak a belváros 
tisztán és rendben tartására kötelesek, ugy 

t ez nagy tévedés, mert a belváros fentartásá- 
nak tisztátalanul kezelt vagy előkészitett 

szükségletei a külvárosokból, főként ŐÓ-Bras- 
sóból szállittatnak. Igy pl a fellérnemü, a 

a tejesedények a zöldség a közép-utoza 
patakjának ronda vizében mosatnak – tisz- 
tittatnak. Ha Brassóban, mint a mult évben 

is, typhus uralkodik, ugy ezt Ó-Brassó és 
Bolonya külvárosok alig érzik, mert lakosai 
nem esznek annyi főzeléket a a maguk számára 
szükséges zöldséget is csak tisztán kutvizben 
mossák meg. Nem elég, hogy a viz különböző 
festékanyaggal annyira bepiszkittatik, hogy 
fekete lesz, mint a tinta, hanem ezemkivül 

egész napon át disznók fürösztetnek benne 
s a házi szárnyasok nagy része benne tartóz- 
kodik, pedig tudjuk, hogy mi marad hátra 
utánuk: még ez sem elég, mert reggel és este 
oda öntetnek az emberi ürülékek s az éjjeli 
edények abban öblittetnek ki, sőt még a mel- 

lékutczákból is gyarapittatik ez a rondaság. 

Önkéntelenül fölmerül a kérdés: melyik falu- 
ban találhatók ilyen, vagy csak ehhez hasonló 
viszonyok? Faluhelyen a disznók, ludak, ré- 
czék stb. vagy az udvaron tartatnak, vagy 
számukra e községen kivül vannak legelőhe- 
lyek. Tehát Brassóban, hol az elég magas 
községi adókat fizetjük, még rosszabbul la- 
kunk, mint faluhelyen ?! Hisszük, hogy a bel- 
ügyminiszterium által ide is kiküldött ellen- 
őrző egészségügyi felügyelő ezen visszás álla- 
potra figyelmes lesz s a jelenlegi veszedelmes 
időben kellő módokról fog gondoskodni, me- 
lyek után e patak szabályozása nem késhet 
már soká. Egy közép-utczai lakos. 

- A várocsi zenekar ma a Zöldfába, 

ho olnap vasárnap a Nr. 1. kertihelyiségébe, 
v kedvezőtlen idő esetén a nagyteremben tartja 

zeneestélyét. 

— Találtatott tegnap egy kötés kulcsok- 
kal, moly a városkapitányságnál átvehető. 

— Borviz-szállitás. Az orvosok és ter- 
mészetvizsválók tagjai ittlétők alatt annyira 
megkedvelték ásványvizeinket, hogy a kereslet 
e czikkben folyton B s-viz 
szállitása Mógyarorszégon azóta legkedvezőbb 
mérveket 

KÜLÖNFÉLÉK. 
– Az E. K. E. Háromszékvármegyei 

Osztálya VI-ik, s ezen idényben utolsó kirán- 
dulását, szeptember hó 18- -án, vasárnap Bár- 

cza - Rozsnyó-Zernestre zék A kirán- 
dulók S.-Szentgyörgyről reggeli 6 órakor in- 
dulnak, a brassói vasutállomásnál 8 órakor 

villásreggeliznek. Rozsnyón tanulmányozzák a 
szász népviseletet és megtekintik a még jó 
karban levő Rozsnyó várát, honnan a Barcza- 
ságra elragadó kilátás nyilik. A Rozsnyón el- 
költendő ebéd után Zernestre rándulnak, a hol 

a Copony Márton-féle papirgyárat, továbbá a 
Cellulose gyárat szemlélik meg, majd a Király- 
kő aljában fekvő Crepatura forrásokban gaz- 

dag völgybe tesznek nagyobb sétát, hol uzsonna 
várja a kirándulókat. Visszafelé este 6 órakor 
különvonaton történik az utazás. Jelentkezni 
lehet személyenként 4 frt. 50 kr. lefizetése 
mellett Berecz Gyula titkárnál Sepsi-Szent 
györgyön szept. hó 16-án délig. A fenti ösz- 
szegben ugy az utazás mint az ellátás költsé- 
gei benfoglaltatnak. A Kolozsvár felől érkezők 

a Kolozsvárról szept. 17-én este 8 óra 46 
perczkor induló személyvonatot használhatják. 

- A Kossuth ünnepélyt rendező vá- 
rosok, községek és egyleteket értesiti a buda- 
pesti 48-as kiállitás rendezősége, hogy Kiss 

György jeles szobrász művészünknek Kossuth 
48-as Daguerrotyp fényképe után készült élet- 
nagyságu gyönyörű szobrát a fővárosi viga- 
dóbeli 48-as kiállitás rendezőinél 20 forintért 
megrendelhetni. Ugyancsak ez ünnepélyes al 
kalomra olajfestésű Kossuth-képek is kapha- 
tók. A gróf Károlyi Gábor által Székesfehér- 

várnak ajándékozott életnagyságu Kossuth kép 
másolata rámájával együtt 250 frt. A kép 177 
centiméter magas, 140 centiméter széles. E 

képnek eredetijét Karlovszky jeles festőmüvé 
szünk készitette Párisban. A második Kossuth- 
kép Meyerhoffer hires festőnek fénykép után 
készült eredeti festménye 1887-ből. Ezen 
mellkép nagyságu Kossuth festmény ára igen 
diszes rámában 150 forint. Ezután van élet- 
nagyságu olajfestésű Kossuth mellkép szintén 
jeles művésztől 60 frtért, igen diszes rámá- 
val együtt. Ugy a képek, valamint a szob- 
rokból befolyó pénzt is a 48-49-iki szabad- 
ságharczunk nagyszerü gyüjteményének fön- 
tartására forditja a rendezőség. 

Szabó László kuriai biró, ki vasár- 
nap érkezett nejével Marosvásárbelyre, más- 
nap a piaczon sétálván, a nagy hőségtől hir- 
telen rosszul lett és összerogyott. Szivszélhü- 
dés érte s tegnap délelőtt 10 órakor ennek 
következtében meghalt. Hült tetemeit Buda- 
pestre szállitják. A 47 éves férfiu megdöb- 

bentő halála mély részvétet keltett. 
Kolera. A főorvosi tiszti hivatal- 

ban egymást követik az intézkedések, me 
lyekkel a kolerajárvány behurczolása ese- 
tére a fő- és székváros közegészségügyi viszo 
nyainknak a legjobb állapotba helyezésével a 
nagyobb veszedelmet elháritani lehet. A leg- 
biztosabb és leghathatósabb óvszer orvosi te- 
kintélyek állitása szerint a cognao. Ennek a 
bevásárlásakor azonban óvatosnak kell lenni, 

s csak oly czég gyártmányát elfogadni, mely- 

nek jósága el van ismerve. Ily szempontból 
legjobban ajánljuk Gróf Ester házy Gé- 
za angyalföldi gyártmányát, mely franczia 
mód szerint van idegen anyag hozzávegyitése 
nélkül tiszta borból készitve, mit eléggé bizo- 
nyit az a körülmény, hogy mindazon kiállitá- 
sokon, melyeken angyalföldi cognacgyár részt 
vett, a legelső kitüntetéseket nyerte el. Köz- 
ponti iroda: Budapest, külső váczi-ut 23. 

Öriási vihar Biharmegyében. Mező- 
telegden, Biharon és Püspökiben e hó 7-én 
jégzáporral vegyes óriás vihar dühöngött, mely 
madarakat, sok apró marhát agyonvert, fákat 
kitépett, több házat lerombolt, öt rakott sze 
keret az uti árokba döntött. A szekerekről le- 

bukó gyerekek megsebesültek. 

Nyílt-tér.) 
Menyasszonyi selyem ruhákra való sely- 

meket fekete, fehér és créme szimekben, simát 
és damastot méóterenként x5 krtól 16 frt 65 
krig (mintegy 300 különböző fajtában) szállit 
egyes öltönyökre, vagy egész végekben is 
házhoz szállitva, postabér és vámmen 
tesen Henneberg G. (csász. és kir. udvari 
szállitó) selyemgyára Zürichben. Minták pos- 
tafordulóval küldetnek. Svájezba czimzett le- 

velekre 10 krajczáros bélyeg ragasztandó. 
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*) Az ezen rovat alatt megjelent se ményekért 
és azok tartalmáért nem vállal felelős: 

a nég kvszétivég, 

Sz, 493—892. á. 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
A Fogaras vármegyei m. kir. államépi- 

tészeti hivatal területén lévő torda-nagysze- 
ben-brassói állami közuton 1893., 1894,, 
1895., 1896., 1897. és 1898. években eszköz- 
fendő kavies-ezállítás hictbeíesa végett a folyó 
1892 ik évi október a kereskedelem- 
ügyi m. kir. miniszterinm éne a fentnevezett 
államépitészeti hivatal helyiségében zárt irás- 
beli ajánlatok utján versenytárgyalás tartatik. 

Felhivatnak ennélfogva vállalkozni ki- 
vánók, hogy ajánlataikat a kereskodelemügyi 
m. kir miniszterium segédhivatalainak igaz- 
gatójához, vagy a fentemlitett államépitészeti 

hivatalhoz czimezve, legkésőbb a kitüzött tár- 
gyalási nap délelőtti 10 óráig nyujtsák be. A 
később beérkezett ajánlatok, valamint általában 
a bármikor beérkezett táviratok és utóajánla- 
tok figyelembe vétetni nem fogna 

z ajánlatok öt pecséttel zápt boritékán 
a czimzésen felül világosan kiirandó az állam- 
épitészeti hivatal és azon állami közút neve 
melyre az ajánlat vonatkozik. 

ajánlatok az államépitészeti hivalban 
átvehető ajánlati és felosztási kimutatási minta 
szerint teendők meg. 

Azon esetben, ha ajánlattevő a kereske- 
delemügyi aluleer ur Ő Nagyméltósága által 
elfogadott s az államépitészeti hivatalnál kitett 

kőmintától eltérő kőanyagot kivánna szállitani, 
— ennek, saját pecsétjével ellátott két min- 
táját ajánlatához mellékelni, s egyuttal a fel- 
osztási kimutatás 7. rovatában a termelési 
helyet is megjelölni tartozik. 

Az árnak a kereskedelemügyi miniszter 
Ő Nagyméltósága által elfogadott s az állam 

épitészeti hivatalnál kitett mintával azonos 
vagy bár attól eltérő, de legalább is oly mi- 
nőségü anyagra kell vonatkoznia. 

A benyujtott ajánlatok vissza nem von- 
hatók, mindegyik ajánlattevő ajánlatának 
beadásától számított nyolcz hétig kötelezett- 
ségben marad 

Az államépitészeti hivatal területén át- 
vonuló minden egyes állami közuti vonalra 
külön k nyujtandó be. 

z állami közutaknak csupán egyes ré- 
szeire Az ajánlatok figyelembe vétetni nem 
fognak. 

Ugy az ajánlat, mint a hozzámellékelt 
felosztási kimutatás, szabályszerü bélyegg 
látandó el és mindkettő az ajánlattevő által 
aláirandó. 

A bánatpénznek az állampénztárba vagy 
adóhivatalba történt befizetését igazoló nyugta 
az ajánlathoz csatolandó. 

bánatpénznek a tárgyalásnál alapul 
sekelé felosztási kimutatásban kitett meny- 

után az ajánlott árak összegének 5 
százalékát kell kitenple 

Készpénz vagy értékpapir az ajánlathoz 
nem melléklendő. 

zoknak az ajánlattevőknek, kiknek 

ajánlata Te nem fogadtatott, bánatpénze az 
árlejtés eredménye feletti határozathozatal 
után fog kiadatni, ieke az intézkedés a ki- 
adatás iránt megtét 

tett állalkozót azonnal, a 
kincstárt azonban csak azon naptól fogva kö- 
kelez melyen azt a kereskedelemügyi minisz- 

ur Ő Nagyméltósága elfogadja. 
A szállitási szerződés és részletes felté- 

telek, az ajánlati minta s ennek mellékletét 
képező felosztási kimutatás és kőminták az 
államépitészeti hivatalnál a szokott hivatalos 
órakban átvehetők, illetlve megtekinthetők. 

Kelt Fogarason, 1892. évi szeptember 
hó 2-án. 

Kovács Gábor 
kir. főmérnök. 
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7576,892. sz. 
Hirdetmény. 

A tekintetes város aaömstgénok tulaj- 
on képező a elepitvényben fekvő 

10. 15. 17. 18 és 19 számu épitési tel- 
aladása végett folyó évi szeptember hó 

22-on délelőtti 10 órákor a városi gazdászati 
hivatalnál szóbeli árverés s ennek kapcsában 

irásbeli ajánlati tárgyalás fog tartatni. 
enni szándékozók felhivatnak tehát, 

vagy a kitüzött árverésnél megjelenni, vagy 
pedig folyó hó 22.-én délelőtti 410 óráig az 
erte vonatkozó zárt irásbeli ajánlataikat 
Brennerbergi Brenner Ferencz polgármester 

urnak átnyujtani. 
netalán beérkező ajánlatok a megej- 

tett szóbeli árverés után fel fognak bontatni. 
Az 50 kros bélyeggel ellátott ajánlatok- 

hoz legalább is egy o. é. 20 forintnyi bánat- 
pénz melléklendő. 

tpénz elvész, miholyt vevő a 
vételárt a kellő időben lefizetni elmulasztja, 
mely után az eladott telek a vevő költségére 
és veszélyére ujból fog eladat 

Brassó, 1892. évi tnben hó 7-én. 
526 (1-2) 

A városi tanács. 

0180/892. sz. 

Pályázati hirdetmény. 

A zernesti városi pagonyban üresedésbe 
jött I. oszt. erdőőri aomis betöltése iránt 
ezomnol nályagat hirdette 

yázók kkt uk kereszt- 
levelükte utolsó tartózkodási helyükről ki- 
állitott erkölcsi bizonyitványnyal, testi alkal- 
masságukat igazoló bizonyitványnyal, és egy 
bizonyitványnyal, hogy az erdőőri vizsgát Ma- 
gyarországon letették, igazolni —– és pályázati 
folyamodványukat folyó évi szeptember hó 
25-ig alólirt városi tanácshoz énsnitatti- 

Brassó 1892 szeptember hó 3-án 
525 (1-1) 

A városi tanács. 

Eladó ház. 
A Bolgárszegben Felső-Cacova 19. 

szám alatti ház, mely tartalmaz 4 szobát, 
konyhát, pinczét, padlást, faszint, sertés- 
és tyúkólt, ezeken kivül egy kis kert is 
tartozik hozzá, szabad kézből eladó. 

Értekezhetni ugyanott MIKLÓS KÁ-. 
ROLY tulajdonosnál. 

527 1-9 

Kereskedelmi 

magántanfolyam! 
Folyó évi oktőber hó I-én nyitom meg 

a kereskedelmi egyes és kettős könyvvezetés- 
re, számvitelre, valamint a váltóismeretre vo- 

natkozó III-ik évfolyamu, gyakorló magántan- 
folyamomat, melyre ezennel meghivásomat 
tisztelettel teszem. 

Hölgyeknek külön tanfolyamot nyitok. 

Elő jegyzéseket sé évi szeptember hó 
30-ig kee délelőtti 7-9 óráig, délutáni 

2-3 és esti 5-7 óráig fogadok el a városi 
idegen forgalmi irodában, mely alkalommal 
szerény feltételeimet is megismertetem. 

A ,„Magyar Polgári Kör"-nek szintén 
felajánlom előadásaimat, mindazon egyének 
részére, a kik az ipa os könyvvezetést meg- 
tanulni ohajtják, különös mérsékelt feltételek 
mellett, e végett a polgári kör tisztelt bizott- 
mányával szivesen érintkezem. 

Kiváló tisztelettel 

Szent-Iványi Soma, 
gyakor. könyvvezető 

és magántanitó. 518 (2-65) 

Ugynök kerestetik. 
A kitünő ,Fehérkői savanyuviz" eláru- 

sitásához ügynökre van szükségem, kiuek fel- 
adata a viznek forgalomba hozása s a megren- 
delések, minden eladott üveg után fél kr. 

nek, különösen kereskedők és ven- 
déglősök között nagy ismeretségök van, tőke 
nélkül gyönyörü jövedelmet csinálhatnak. 

Levélbeni megkeresések a ,fehérkői sa- 
e intézőségéhez czimzendők. 

–1) 529 

— 
Van szerencsém a nagyérdemü kö- 

zönség b. tudomására hozni, miszerint 
folyó hó tdére ozbaon) saját házam- 
ban Ó Brassó 102. h sz alatt a marha 
hus áruldett gekee 

Mindennap 

friss és szép hús 
kapható legjutányosabb áron 
az egész városban, u. m.: 

marha hus 1 Kkilo 48 r 

sertés hus 48, 

berbécs hus 0, 
továbbá borju hus és más apróságok 
árai a hus-székbe látható 

ontos és szolid kiszolgáltatásr 
legnagyobb figyelmet forditok és a fele 
lősséget magamra vállalom. 

Vagyok tisztelettel 

Szíkszay, János, 
száros. 523 (3-3) 



kép és falitii ükör 
raktáromat, készpénz, ugy szintén havi részlet-fizetésre a legjutányosabb árak 6 

mellett. 
Szőllősy Zs. kereskedőnél, 

ki5 (2—) 
BRASSÓ, Weisz Mihály-uteza 24. sz. alatt. 

éa S 

Bérbe adó 

18 

Norinberei és diszműáru üzletben 

kereskedő segéd, 
ki az országos három nyelvet birja, állo- 
mást nyerhet, melyet azoma e is fog- 
lalhat. 

a Lópiaczon év óta fennálló 

korcsmaüzlet 
Szent-Mihály napjátó! fogva. vagy beren- 

eessel együtt, vagy a nél- 
ül is. 

Egyidojüleg ajánlok 50 hektoliter 89. és 
90 es kitünő tiszta bort, me lyet kisebb részek- 
ben is eladok hordókkal együtt. 

0 
Ajánlatok WEISZ M. korrekdésate 

Minden könyvkereskedésben megrendelhető 
a 20 kiadásban megjelent, Dr MŰLLER 

orvosi tanácsos által, 

a megrongált idegzet és sexuál 
systemáról 

t, kitüntetést nyert füzet. 
60 kroyi Taete beküldése ellen b en 
a füzet megkapható. Czim : Eduard Bendt, 
az 52 rannelv 

Továbbá eladók kisebb boroshordók is. 
Minden bovebbi felvilágositást nyujt 

Eíchberger János 
Széles-patak 2. sz. a. 

Az Erdővidéki „Baross-forrás" vize a legtisztább égvényes 
savanyuviz. 

A legjobb asztali és üditő ital. 

Gyomor és vese-bajokban a legkellemesebb és leghatható 
sabb orvosság. Emeli az étvágyat és előmozditja az emésztést. 

Járványok idejében rossz ivóviz helyett a legegészségesebb 
ital gyermekeknek és felnőtteknek. 

Bóőraktár Brassó és környékére : 

Irk Károly füszerkereskedő, Kapu-utcza 65. sz. a. 
Továbbá kaphatók: 

Duschoiu János és Fia, Töpfner Károly, Scháser 
József, Zeriff Antal, zerit M, Bede Antal, Nagel- 

sehmidt János kereskedő uraknál. 
AÁra:1 literes üvegnek S Er. 

É 

(Alzemeene üöt van Levensverzekering 

Amsterdamban. 
A legelőnyösebb feltételek és módozatok mellett köt biztositásokat 

az exmaber eletere 
év végéig 31 millió forint biztositás köttetett. 

Magyarországi vezérképviselőség : 

Budapest, IV. Koronaherczeg-utoza 20, szám. 
Vezértitkár : 

1891. 

Igazgató : 
mint ta 

Tolnay Lajos, 
csos, országgy. képviselő. 

A vezérképviselőség, valamint Gyertyánffy L. és Fia brassoi főügynöksége 
mindennemű kérdésekre szivesen szolgál felvilágositással. 

Stullec László. 

Eteferencziákat 

megyet általános hitelbank ad. 

A LEGUJABB és LEGOLCSÓBB 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP 

AGYAR UJSÁCG 
Laptulajdonos: Dr. FENYVESSY FERENC orsz. képviselő. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK. 
1 hóra 1 írt, - , évre 3 frt, 1, évre 6 írt, - lévre 2 írt. 

a Egyes szám ára: 3 kr, vidéken 1 ker 
A ,„Magyar iság kiadóhivatala egész éves és téléves előfizetőinek azt az állandó 

vesményt nyujtja, hogy a „Magyar Ujság 

valamennyi sorsj] ezyeire, 
melyek Magyarország és Ausztria összes tö k két csoportjából állanak és magyar mitó és pénaváltóbanknál letétbe he- 
ye te tek, já sz anak és évenként és csoporto nt 85, tehát huzásban része- 

sülnek s csoportonkint 3 és k tehát összesen 
7 maillió nyereméenyre jatszanak. 

A , MAGYAR UJSÁG renlesen 16 oldalnyi terjedelemben, de gyakran 20 
és 24 oldal on jelenik meg és a rendes gazdag rovato on kivül lálandóan két 
fércza és ismeretterjesztő czkket és két ékitünő regént közöl, melyek közül 
a I éves előfize ők 1 kötetet, a 1/, éves előfizetők ötetet és az egész éves 

előáze ők 4 kötete kapnak, miután a lapban közölt ki ünő regények külön 
kötet alakjában is megjelennek. 

Mutatványszámokat kivánatra ingyen küld a 

„MAGYAR UJság" kiadóhivatala 
Budapest, IV. kerület, eránátos-utcsa 524 (1-4) 

F ma r 

eltünően 
„kedvező siker" férfiaró gyengülésnél a 

cs. és. kir. szab, „Potentator haszná- 
lata által. Észrevehetetlen külső ártal s 
matlan és kellemes gyógymód ingerlés ö 
nélkül. Legkitünőbb tanárok elismerő e 
nyilatkozatai, legmelegebb orvosi ajánlá- s 
ok és meggyógyultak ezer meg ezer 

köszönő iratai Bostai szétküldés a leg- 

nagyobb diseretio mellett s 
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Dr. Altmann Károly, 
Béss, VII., Mariahilfstrasse No. 70. 

Provpelktnsok kivánatra ingyen és bér- 
mentve küldetnek. 495(5-20) 
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Elismert foggyógyszerek. =x 

s Alveolak fogecseppek 
veg ár ára 50 ki 

E 
Alveolárzal viz. 

. Egy üveg ár ára 40 kr. 

Aalveolar-fogpor. : 
k gy doboz ára 7 

Fóőraktár Mazv részére: Török József 

orvosi tekintélyek által ajánlva, felette kellemesen és jól izlik ; minőség tekintetében 

bármelyik franczia gyártmánynyal versenyezhet. 

g Ára pedig sokkal olcsóbb. 

Különlegesség a 

a Cognacunk idegen anyagok hozzávegyitése nálkül franczia mód szerint 

tiszta Orból készül, s ezért kitünő óvszer járványos 

betegségeknél különösen kolera ellen óvszerül sikerrel használtatik. 

Cognac, mely mindenütt kapható. 
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Budapesten VI., külső 

Központi iroda: 528 4 20 

váczi-ut 23. 
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——— a zfo Budapesten, Nirály-uteza 12. sz 
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Lipcse, Bordeaux, Nizza, Páris, Brüssel és Berlin. 
———— 

- 

g könyvnyomdájában. 
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